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A lefokozott város
A kormány törvénytervezete az ország 

városairól — melyet a Délbácska ismertetett 
— a Vojvodina, Horvátország és Szlovénia 
városainak lefokozását jelenti. A törvényter­
vezet szerint Noviszád vagy Ljubljana egyen­
rangú lenne Pristinávál és Petrovaradinnal. 
Az érdekelt városok már a múlt évben fog­
lalkoztak a városokról készülő törvénnyel, 
amelynek tervezetét a belügyminisztérium el­
juttatta a városokhoz tanulmányozás és hoz­
zászólás céljából. A városok szövetsége ekkor 
megdöbbenéssel fogadta a tervezetet, amely 
a városok valóságos lefokozását jelentette. 
Természetesen megtették rá észrevételeiket, 
amelyeket elküldték a belügyminisztériumnak, 
ez azonban nem nagyon vette tekintetbe a 
városok kívánságait, mert a parlament elé 
kerülő törvényjavaslat egyáltalán nem hono­
rálja a városok óhajait.

A városokról szóló törvény készítője 
minden valószínűség szerint nem ismf1"', ,a 
száváninneni városok történetét, fejlődését 
azok hagyományait és jelenlegi széleskörű 
önkormányzatát. A volt monarchia területén 
a városok egész másképen alakultak és fej­
lődtek, mint Szerbiában, amelynek legnagyobb 
része csak évtizedek előtt rázta le a minden 
fejlődést gátló török jármot. A száváninneni 
területek városai azon széles önkormányzat 
folytán, amellyel rendelkeztek, minden gátló 
akadály nélkül fejlődhettek és élhették a ma­
guk városi életét, mert ez volt minden pol­
gárának az érdeke. A városok nem tartoztak 
csak a belügyminiszternek felelőséggel, és 
sorsuk felett nem határozott a városiakkal 
ellenkező falusi érdek.

A mostani törvényjavaslat megakarja 
szüntetni városaink széleskörű autonómiáját 
és a tartomány felügyeleti joga alá helyezni. 
Nem szükséges hangsúlyozni, hogy ez milyen 
hátrányos minden tekintetben a városra nézve. 
Nemcsak azért jelent ez visszafejlődést az 
eddigi önkormányzathoz viszonyítva, mert a 
várost kivonja a belügyminiszter hatásköre 
alól, hanem mert a tartományban épen olyan 
tényező lesz, mint a kétezer lakosú falucska. 
Ezenkívül azonban pénzügyi szempontokból 
is nagyon súlyos következményekkel jár a 
városok lefokozása, mert viselniük kell a tar­
tományok adóterheit is. Így a városi polgár­
ságnak nemcsak városi pótadót, hanem tar­
tományi pótadót is fizetniük kell, ami az 
amúgy is túlterhelt lakosság súlyos helyzetét 
még csak fokozná. A városoknak a tarto­
mányokba való beillesztése tehát minden­
képen súlyos és hátrányos, amiért a legtel­
jesebb erővel kell fellépni a városok érde­
kében.

A városok szövetsége már tett lépése­
ket, nem tudjuk azonban, hogy Zagreb, amely 
ennek a küzdelemnek a vezetője volt, nem 
fog-e most visszavonulni, mivel neki meg­
maradt eddigi autonómiája. Ha ez bekövet­
nék, akkor a többi városoknak és azok nem­
zetgyűlési képviselőinek a leghatározottabban 
kell sikraszállniok a városok érdekeiért. Bár­
mennyire is tiszteletben tartjuk Novipazárt 
vagy Cetinjét, azt hisszük fejlődési lehetőség, 
de sok más minden tekintetben is nem lehet
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egy kalap alá venni Noviszáddal vagy Ljub­
ljanával. Nem szabad azonban visszafejlesz­
teni sem a városi intézményt, mert az ellen­
kezik minden demokratizmussal és minden 
rádikálizmussal. A városok és polgárságuk 
létérdeke, hogy eddigi autonómiájukat sémi-
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lyen tekintetben se nyirbálják meg. Ezért 
még most kell fellépni a városok érdekében, 
mielőtt a törvényt elfogadná a parlament, 
mert kizártnak tartjuk, hogy a jogos kíván­
ságokat meg ne hallgatnák és a törvényt ne 
módosítanák.

Marinkovics Voja tegnap este 
visszaadta megbízatását

Vukiosevies Velja ismét előtérben - A radikálisklub még nem hatá­
rozott• a narasztdemokrata koalieió pedig elutasította a kormányban

való részvételt
Beográdból jelentik: Marinkovics Voja 

első kísérlete, hogy megalakítsa a koncentrá­
ciós kormányt a paraszt demokrata biok fel­
tételei miatt ütközik nehézségekbe. Radicsék 
ugyanis nem kevesebbet, mint az alkotmány 
formális revízióját követelik, amennyiben az 
eddigi 33 tartomány ötre való leszállítását 
követelik, ami egyenlő a foederativ államfor­
mával. Az öt ujonan alakítandó tartomány a 
következő volna : Szerbia,Vojvodina, Bosz­
nia, Horvátország és Szlovénia. Radics felté­
teleihez Pribicsevic.s Szvetozár is csatlakozott. 
A paraszt-demokrata biok további feltételei a 
következők: a költségvetés és a pénzügyi 
törvény revíziója, valamint a parasztdemokrata 
biok részére a pénzügyi, belügyi és külügyi 
tárcák biztosítása. Mi sem természetesebb, 
hogy Marinkovics Voja ilyen feltételek mel­
lett még elvben sem tárgyalhat Radicsékkal.

Vukicsevics Velja tegnap délelőtt hosz- 
szabb ideig tárgyalt Marinkovics Vojával s a 
látogatás után a következőket jelentette ki az 
újságíróknak:

— Ami engem illet, hajlandó vagyok 
Marinkovicsot támogatni a kormányalakítás­
ban, de nem tudom, mit szól majd hozzá a 
radikális klub.

A radikális klub délelőtt 10 órakor ült 
össze tanácskozásra. Vukicsevics Velja beje­
lentette, hogy Marinkovics Voja kapott meg­
bízást kormányalakításra s feltette a kérdést, 
vájjon a klub hajlandó-e tárgyalni Marinko- 
viccsal, vagy már eleve is elutasítja a kibon­
takozási megbeszéléseket.

Vukicsevics után Trifkovics Misa szo­
lalt fel, aki kijelentette, hogy a radikális klub 
már a napokban hozta meg errevonatkozo 
döntését,- amennyiben megállapította, hogy

csak olyan kormányt hajlandó tá­
mogatni, amelynek élén radikális 

miniszterelnök áll.
Ugyanilyen értelemben szólalt fel Szimono- 
vics, Mihajlovics llija, Popovics Velja, Uzu- 
novics Nikola, Radojevics Anta es Szrszkics, 
aki szemére vetette Vukicsevicsnek, hogy a 
klub felhatalmazása nélkül tárgyalt Mannko- 
vics Vojával. Az ülésen felszólalt meg Szege- 
dinac Ljuba és Kojics Mita, majd az ülés 
folytatását délutánra halasztottak.

Délután 4 órakor a radikális klub ismét 
ülést tartott, amelyen azonban csak Vukicse­
vics Velja szólalt fel, aki kijelentette, hogy a 
párttagok kívánságára az ülést ma délelőtt 
11 órára elhalasztja. A képviselők tudomásul 
vették a bejelentést s anélkül hogy érdemle­

ges határozatot hoztak vissza eltávoztak.
A kibontakozási tárgyalások Marinko­

vics Voja lakásán folynak, mert Marinkovics 
betegsége miatt nem hagyhatja el a lakását. 
A délután folyamán Vukicsevics Velya és Da- 
vidovics Ljuba|keresték fel Marinkovicsot, aki­
vel hosszabb ideig tanácskoztak.

Tegnap délután 5 órakor a parasztde­
mokrata koalíció tartott ülést, amelyen Rádics 
István bejelentette, hogy a koalíció nem tá­
mogathatja Marinkovics Voját. Az indokolást 
nyolc pontban foglalták össze, amelyben 
részletesen térnek ki azokra a körülményekre, 
amelyek lehetetlenné teszik, hogy a paraszt­
demokrata koalíció Marinkovics Voja kormá­
nyában résztvehessen. A parasztdemokraták 
válaszát Radics Pavle adta át Marinkovicsnak, 
aki ezek után kijelentette, hogy

szerdán délelőtt visszaadja meg­
bízatását a királynak.

Este 9 órakor Radics István az újság­
írók előtt a következőket jelentette ki:

— Szerdán este visszautazom Zagrebba, 
mert semmi keresnivalóm sincs már Beograd- 
ban. Csak azon csodálkozom, miért kellett a 
válságnak 14 napig elhúzódni, amikor tudva­
levő, hogy Marinkovics teljesen Vukicsevics 
befolyása alatt áll s most ismét Vukicsevics 
lépett előtérbe. A nép az országban éhezik, 
az urak pedig válságokat idéznek elő. Ugy- 
látszik, hogy minden marad a régiben.

Perics Ninkó az újságírók érdeklődé­
sére ugyancsak kijelentette, hogy Marinko­
vics megbízatása meghiúsult.

Jól értesült körökben úgy tudják, hogy 
szerdán valószínűleg ismét Vukicsevics kap 
megbízatást, aki a már ismert kombináció 
alapján alakítja meg kormányát.

Vukicsevics Velya is nyilatkozott, aki 
kijelentette, hogy most már mindenki láthatja, 
hogy Rádicsék senkit sem hajlandók támo- 
gatni.

Amint a késő éjjeli órák­
ban értesülünk, Marinko­
vics Voja tegnap este IO 
órakor visszaadta meg­

bízatását a királynak.
Megtámadtak egy olasz járőrt az 

olasz-jugoszláv határon 
Milánóból jelentik: Az olasz-jugoszláv 

határon fekvő Seize falucska közelében három 
ismeretlen férfi tegnap megtámadott egy olasz 
járőrt. A támadók több lövést adtak le az 
olasz katonákra, majd nyomtalanul eltűntek 
az éjszaka sötétjében.
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Gondatlanságból elkövetett 
emberölés miatt indítanak eljárást a Lisics 

villában lefolyt katasztrófa felelős 
szereplői ellen

Vétkes könnyelműség okozta a halálos kimenetelű szerencsétlenséget — A vizs- 
Vetkes konnk^asztr(®a szinhelyén _ Bűnvádi eljárás a felelős személyek ellen
gálóbiró a

Beszámoltunk tegnap arról a _ borzal­
mas szerencsétlenségről, amely hétfőn dél­
előtt a Kis Limánon levő Lisics villában tör­
tént s amelynek áldozata Stein Malvin, Stem 
Sándor noviszádi kereskedő felesége. A villa 
egyik emeleti lakásában használt poloskairtó 
méreg átszivárgóit a padló egyik nyílásán s 
pillanatok alatt megölte az alatta levő kony­
hában tartózkodó uriasszonyt. Az első jelen­
tések alapján a „Délbácska“ is megállapította, 
hogy a hálálos kimenetelű katasztrófáért sen­
kit sem terhel a felelősség, a tegnap meg­
indult vizsgálat folyamán azonban kiderült, 
hogy

Stein Sándorné tragikus haldiát 
vetkes könnyelműség okozta.

A feltiinéstkeltő ügy előzményei a kö­
vetkezők :

A Kislimánon levő villa tulajdonosa Li­
sics Gyurica fakereskedő, aki lakásának egyik 
részét bérbeadta Grün Riza bivatalnoknőnek, 
a Schulz malom alkalmazottjának. Grün Riza 
a napokban nagytakarítást és poloskairtást 
akart végeztetni a lakásában s e célból Fili- 
povics Zdravko vizsgázott fertőtlenítőhöz 
fordult, aki az egészségügyi inspektorátus 
alkalmazottja s egyedül jogosított a cián 
összetételű poloskairtó szer használatára. 
Filipovics mellett Bobák Pál, a városi tiszti- 
orvosi hivatal alkalmazottja is jogosult a ve­
szedelmes munkaiatok elvégzésére, aki ugyan­
csak vizsgázott szakember, a poloskairtáshoz 
az egészségügyi inspektorátus ad engedélyt, 
a mérget pedig Alargics Szvetozár gyógy­
szerész szállítja, aki a „Ciklon“ poloskairtó­
szer egyedül jogosított árusítója.

Ez esetben is az úgynevezett „hivatalos 
ut“ betartása mellett történt a gyorsan ölő 
méreg beszerzése s miután Grün Riza a hét­
fői napra rendelte lakásába a fertőtlenítést 
végző alkalmazottakat, Filipovics és Bobák a 
szükséges felszereléseikkel hétfőn reggel 8 
órakor megjelentek a Lisics villában s azon­
nal hozzáfogtak a fertőtlenítés előkészüle­
teihez.

A vizsgálat folyamán azonban megálla­
pítást nyert, hogy Grün Riza előzőleg senkit 
sem értesített arról, hogy lakásán poloska­
irtást végeznek s a ház lakóinak csak annyit 
mondott, hogy a lakását ki fogják „festeni“, 
egyetlen szóval sem említette azonban, hogy 
a fertőtlenítés „Ciklon“ méreggel történik. 
Az idősebb hölgy ugylátszík szégyelte a po­
loskairtást s ez a helytelen szégyenérzés is 
nagy mértékben hozzájárult a szerencsétlen 
uriasszony halálához, mert ha a lakók elő­
zőleg tudomást szereztek volna a poloska­
irtásról, feltétlenül megtették volna a szük­
séges óvóintézkedéseket.

Sulyósbitja a helyzetet s a tragikus 
ügyben szereplő egyének felelősségét, hogy

a poloskairtásra kirendelt alkalma­
zottak sem figyelmeztették előzőleg 

a ház lakóit a poloskairtásról,
amelyről a lakók csak a tragédia után nyer­
tek értesülést.

Az egészségügyi felügyelőség ugyanis 
minden alkalommal szigorúan utasítja alkal­
mazottait az óvóintézkedések megtételére s 
egyben elrendeli, hogy a ház lakód egy órá­
val a fertőtlenítés megkezdése előtt világo­
sítsák fel a szükséges rendszabályokról. 
Addig ugyanis, amig a mérges gázok mű­
ködésbe lépnek, a többi lakásokban az ösz- 
szes ablakokat ki kell nyitni, amikor pedig 
a fertőtlenített lakás ablakait kinyitják, a

többi lakásokban az ablakokat zárva kell 
tartani. Ez a legelemibb szabály, amelyet 
eddig minden alkalommal alkalmaztak, ez 
esetben azonban elmulasztották végrehajtani.

Súlyos mulasztás terheli egyébként a 
fertőtlenített lakás bérlőjét, hogy nem figyel­
meztette előzőleg az alkalmazottakat a padlón 
levő nyílásra, amely csak deszkákkal volt be­
födve s amely fölött szekrény állott, úgy 
hogy a fertőtlenítést végző egyének nem ra­
gasztották be a nyílást papírral. így történ­
hetett azután, hogy a mérges gáz a deszkák 
résein átszivárgód az alatta levő felvonó nyí­
lásába s onnan a konyhába, ahol

Stein Sándornét abban a pillanat­
ban érte a halál, amikor a konyha- 
asztal mellett burgonyát hámozott.
A Lisics-villában öt lakó lakik: Lisics 

Gyurica fakereskedő, Lederer Sándor keres­
kedő, özv. Klug Fanny. Grün Riza és Stein 
Sándor. A szuterén lakások két részre osz­
lanak, az uccára néző részt Lederer Sándor 
lakja a családjával, az udvarra néző részen 
pedig Stein Sándor lakott feleségével. Ez a 
lakás, amely két szobából áll, valamikor 
konyha és mosókonyha céljaira szolgált s a 
felette levő lakó lakásához tartozott, aki az 
alatta levő konyhából kis felvonón szállította 
fel az ételt a lakásba. Amikor a konyhát és 
mosókonyhát lakás céljaira alakították át, a 
felvonót elzárták s a deszkafallal bekerített 
rész Stein Sándorné kézi éléskamrául szol­
gált, inig a felső nyílást, amely Grün Riza 
első szobájába nyílik, vékony deszkával 
takarták el.

A kritikus napon Stein Sándorné épen 
az ebéd elkészítésével volt elfoglalva, mitsem 
sejtve persze, hogy a fölötte levő lakásban 
épen most szórták el a padlón a sötétbarna, 
poralaku halálthozó mérget. Az alkalmazottak 
gázmaszkkal végezték a fertőtlenítést s ami­
kor a vastartályokból a mérget a padlóra ön­
tötték, azonnal eltávoztak a lakásból.

A ciánméreg a legapróbb nyílásokon is 
átszivárog s az a jellegzetes tulajdonsága, 
hogy lefelé való irányban hat s olyan mér­
ges gázokat fejleszt, hogy pillanatok alatt ki­
oltja az emberi életet is, mert a belélegzés 
pillanatában elvonja az emberi szervezettől a 
szénsavat s rögtöni fulladást okoz. Jellemző 
a cián méreg veszedelmes hatóerejére az a 
körülmény is, hogy nagyvárosokban vegyész- 
mérnökök felügyelete alatt történik a fertőt­
lenítés, előzőleg pedig az összes .akókat két- 
három órára eltávolítják a házból.

A szerencsétlen uriasszony is bizonyára 
eltávozott volna a házból, hacsak sejtelme 
lett volna, milyen veszedelemben forog. Az 
orvosi vizsgálat megállapította, hogy az áldo­
zatot a belélegzés pillanatában érte a halál, 
tehát

még annyi ideje sem lehetett, hogy
a szabadban kereshetett volna me­

nekülést a halál elől.
A katasztrófa pillanatában az összes aj­

tók és ablakok zárva voltak s igy a méreg 
hatása fokozatos erővel fejlődött ki s egyéb­
ként is gyenge szervezető uriasszonynál, aki a 
tűzhely mellett elvágódott s valószínűleg pil­
lanatok alatt kiszenvedett.

Rakics Radenko főkapitányhelyettes, 
amikor értesült a borzalmas katasztrófáról, 
azonnal szigorú vizsgálatot indított, egyben 
feljelentést tett az esetről az ügyészségen s 
egy vegyes bizottság kiküldetését javasolta, 
amely megállapítja, kit terhel a felelősség a 
katasztrófáért.

1928. február 22

Helyszíni szemle a 
Lisics-villában

Tegnap délelőtt 10 órakor Novák Tomi- 
szláv dr. törvényszéki vizsgálóbíró, dr. Mar- 
kovics Laza égészségiigyi inspektor és 
Szmirnov Nikola törvényszéki jegyző szállt 
ki a katasztrófa színhelyére. A bizottsághoz 
a „Délbácska“ munkatársa is csatlakozott, 
aki a bizottság tagjaival végigjárta az összes 
szobákat, amelyek még ugyanolyan állapot­
ban vannak, mint a katasztrófa pillanatában.

A konyhában még érintetlenül fekszik a 
hámozatlan burgonya, mellette egy kis lábos­
ban az elkészítésre váró nyers hús s a kony- 
haasztal mellett a sótartó, melyet a szeren­
csétlen asszony rosszulléte pillanatában fel­
borított s a padlóra ejtett. A mellette levő kis 
szobában a megkezdett takarítás nyomai, fent 
pedig Grün Riza szobájában az elszórt cián 
méreg, betapasztott kályhaajtók, ablakok és a 
faltól elmozdított szekrények, a szoba balsar­
kában a halálthozó nyílás, amelynek padló­
zatát a vizsgáló biró intézkedésére eltávolí­
tották.

Novák Tomiszláv vizsgálóbíró először 
Filipovics Zdravko és Bobák Pál alkalma­
zottakat hallgatta ki. Mindketten ártatlansá­
gukat hangoztatták s kijelentették, hogy már 
esztendők óta végzik a poloskairtást s még 
soha sem történt baleset, egyébként pedig 
nem tudhatták, hogy a szoba sarkában nyí­
lás van, mely az alatta levő lakásba vezet. 
Bobák Pál azonban beismerte, hogy Stein 
Sándornét nem értesítette előzőleg a fertőtle­
nítésről, mert nem találta otthon. Az asszony 
ugyanis akkor, mikor az alkalmazottak a vil­
lába érkeztek, a piacon végezte bevásárlásait. 
Ezzel szemben Markovics Laza- egészségügyi 
inspektor hangoztatta, hogy mindaddig, amig 
az összes lakókat nem értesítették a fertötle- 
nitési műveletről, nem lett volna szabad a 
poloskairtást megkezdeni.

A helyszíni szemlénél megjelent Stein 
Sándor kereskedő is, a szerencsétlen asszony 
férje, aki ugyancsak hangoztatta, hogy őket 
senki sem értesítette a fertőtlenítésről, amely­
ről csak akkor szerzett tudomást, amikor 
délelőtt 11 órakor hazament s a fodrásznő a 
következő szavakkal fogadta: — Siessen Stein 
ur, a felesége meghalt !

A szerencsétlen ember, akit a katasztró­
fa mélyen lesújtott, szinte összefüggéstelen 
szavakkal adta elő az eseményeket. Megren­
dülve állott az asztal előtt s könnyes szemek­
kel, szinte küzdve a fájdalommal válaszolt a 
vizsgálóbíró kérdésére.

Bár sohasem jöttem volna ide 
mondotta ; de ezzel is csak drága feleségem­
nek akartam örömet szerezni, hogy tavasszal, 
ha a kertben kinyílnak a rózsák, gyönyör­
ködhessen a természetben !

Steinék példás házaséletet éltek s a vá­
rosban ahol már huszonötesztendeje laknak, 
mindig csak együtt lehetett látni őket. Stein 
Sándor istenítette az asszonyt, aki hü és ra­
gaszkodó házastársa volt férjének, vele osz- 
jotta örömét és bánatát s a legkritikusabb 
pillanatban is híven kitartott mellette. Az asz- 
szony szülei Weisz Ignác és felesége Temes­
váron élnek, ahol általános köztiszteletnek 
örvendenek. Weisz Ignác, aki már 78 éves 
rajongóan szerette egyetlen lányát s felese­
gével együtt minden évben meglátogatta az 
asszonyt noviszádi otthonában. Stein Sándor 
táviratilag értesítette az öreg szülőket leányuk 
haláláról, akik ma reggel érkeznek Noviszád- 
ra, hogy leányuk temetésén résztvehessenek.

Stein Sándor egész testében remeg, nn- 
kor a szülőkkel való viszontlátásra terelő­
dik a szó:

Mit szólnak majd hozzá az öregek 
Számonkérik tőlem az életét!

A vizsgáló bizottság a helyszíni szemle 
alapján vizsgálatot indított az ügy felelős sze­
replői ellen s Grün Riza valamint a fertőtle­
nítést végző alkalmazottak ellen gondatlanság­
ból elkövetett emberölés miatt indít eljárást.

a tragédia szerencsétlen áldozatát teg­
nap boncolták fel s ma délután 4 órakor 
temetik a zsidó temetőben.
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Harmincnégy házasságot kötöttek 
Noviszáűon az idei farsang során

Január f-töl február 20-ig tizzoi több leány született mint fiú
sz. Nebrigits Sztána pincérnő, 26 éves, Novi-A tegnapi nappal befejeződött a far­

sangi szezon, amely nagyjában kielégítette a 
mulatás és jókedv évadához fűzött reménye­
ket. Tegnap este még felcsendült a zene itt 
is ott is, hogy kiadós búcsút vegyenek a 
mulatozástól azok, akik talán nem érték be 
a másfélhónapos farsang örömeivel. A teg­
napi búcsúval azután végetértek a nagy 
„murik“ és befejezést nyert az idei báli 
szezon.

A január 6-tól február 21-ig terjedő 
farsangi idő anyagi mérlege, a körülmények­
hez képest kielégítő. Az idén kevesebb mu­
latságot rendeztek ugyan mint tavaly, vagy 
kétesztendővel ezelőtt, ezzel szemben meg 
lehet állapítani, hogy a mulatságokban csak­
nem kivétel nélkül nagy közönség vett részt 
és hogy a vendéglősök „megtalálták számí­
tásaikat“.

A farsangi forgalom anyagi vonatkozá­
sain felül, talán nem érdektelen megállapí­
tani, hogy az idei farsang házassági-kimuta­
tása is kielégítő, bár aligha érte el, a lányos­
anyák által kívánatos méreteket.

Az idei farsangban összesen 34 pár kö­
tött házasságot: Wechter György bankhiv. 
szolga és Biederer Viktória, Noviszádról. 
Kürti János városi mérnök és Zikmund Vilma, 
Noviszádról. Pintár Antun kereskedő és Ha­
jós Aranka, Noviszádról. Schaffer Henrik 
szobafestő-s. Bácsról és Hoffmann Anna, 
Noviszádról. Ifj. Ivkov Száva földművelő, 
Sajk. Szv. Ivánról és Veszelinovics Lepo- 
száva, Noviszád. Horovitz Bódog kereskedő, 
B. Palánkáról és Hodoványi Margit, Novi­
szádról. Jankovics Milán kereskedő, Pancse- 
vóról és Ivkovics Vladiszláva, Noviszádról. 
Ifj. Illés István lakatos-s. és Oszter Éva, No­
viszádról. Ubornyi István napszámos és Tar 
Katalin, Noviszádról. Veszelinovics Tósa föld­
művelő, Noviszádról és Szládics Szófia, 
Sztáribecsejröl. Kis János pék és Lucz Anna, 
Noviszádról. Berko Sztjepán vasúti-hivatalnok 
és Cseszák Borbála, Noviszádról. Takács 
Imre fölmüvelő és Magyar Julianna, Novi­
szádról. Löffler Ignác utazó és özv. Ditrich- 
stein Vilmosné sz. Klein Hermina, Noviszád­
ról. Vracsarics Milán szabó és Trebaticki 
Mária, Noviszádról. Zébics Károly asztalos-s. 
és Lukács Mária, Noviszádról. Faszt Ernő 
magánhivatalnok és Müller Vilma Mária, No­
viszádról. Fonyó Márton ékszerész, Buda­
pestről és Schmolka Erzsébet, Noviszádról. 
Bájics Glisa földművelő és özv. Zeremszki 
Szergijáné sz. Drápsin Szófia, Noviszádról. 
Ifj. Tóth József kárpitos-s. és Kiss Mária, 
Noviszádról. Prodánovics Száva földművelő, 
Noviszádról és Sovlyánszki Krisztina, Gyur- 
gyevóból. Matasics Ambroz kereskedő, Brcskó 
(Boszna) és Sziics (Pletikoszics) Margit, No­
viszádról. Márcsics Lázár posta-szolga és 
Földi Katalin, Noviszádról. Dropka Béla asz­
talos és Szí ama Marcel, Noviszádról. Ifjú 
Dropka Ferenc kőmüves-s. és Bauer Katalin, 
Noviszádról. Galetin Szvetozár földművelő, 
Pasicsevóról és Prodánovics Vukoszáva, No­
viszádról. Pecho Péter városi végrehajtó és 
Kozlik Adalberta, Noviszádról. Létics Györgye 
földművelő, Noviszádról és Bogdánov Jeca, 
Gyurgyevóról. Szanadrovics Bránkó lakatos-s. 
és Filipovics Krisztina, Noviszádról. Hercen- 
berger Gyula zenész és Ritter Czölesztina, 
Noviszádról. Tichi Ferenc kőmüves-s. és 
Serkó Katalin, Noviszádról. Vekerle József 
ács és Szabó Julianna, Noviszádról. Ka- 
tyanszki Emil állami tanító, Temerin és Si- 
lics Deszánka, Noviszádról.

A házasságok kielégítő mértékével szem­
ben számottevő a halálozások száma, ameny- 
nyiben másfélhónap leforgása alatt „Novi- 
szádon 120 egyén távozott az élők sorából.

Lakatos Olga Noviszád, 19 napos, Be- 
recsán Misa vár. szegény Noviszád, 80 éves, 
özv. Murgulovits Jovánné sz. Vojka Emilija 
Noviszád, 69 éves, Epstein Katalin háztartás 
Noviszád, 58 éves, Kovácsevics Radovánné

szád, Spánits Milánné sz. Bartók Mária ház­
tartás Noviszád, 32 éves, Körösi Julianna 
Noviszád, 7 hónapos, özv. Davidovácz Du­
sánná sz. Malesevits Szófia háztartás Novi­
szád, 72 éves, özv. Petrovits Milosné sz. 
Drázsits Katalin háztartás Noviszád, 65 éves, 
Kelepovszki Szergia magánhiv. Noviszád, 54 
éves, Szabó Lajosné sz. írsai Katalin háztar­
tás Noviszád, 51 éves, özv. Tuczákovits Pá- 
jáné sz. Blazsekovits Jusztina háztartás Novi­
szád, 58 éves, Paul Anna, Noviszád, 9 hóna­
pos, Paroski utónevet nem kapott fiú Novi­
szád, 2 napos, Franki Dávid kereskedő Novi­
szád, 65 éves, Zárin Velinka Noviszád, 10 
napos, özv. Pécskai Kovács Jánosné sz. 
Bartolovits Katalan hártartás Noviszád, 78 
éves, özv. Rákits Szimáné sz. Inics Jelena 
háztartás Noviszád, 88 éves, Jelicsics Bránkó 
szolga B. Gradiste, 17 éves, Kocsi Dávidné 
sz. Cziczeri Zsuzsanna háztartás Noviszád, 
39 éves, Róth Antalné sz. Pressburger Berta 
háztartás Noviszád, 47 éves, Brnyik Márton 
napszámos Csib, 41 éves, Jóba Ferencné sz. 
Csizmadia Verona háztartás Noviszád, 35 
éves, Drázics Josip rep. közkatona Noviszád, 
23 éves, özv. Gyukics Szimáné sz. Lityin 
Milka háztartás Noviszád, 74 éves, Hegedűs 
Ferenc Noviszád, 5 hónapos, özv. Bereg­
szászi Imrémé sz. Sikopária Ilona háztartás 
Noviszád, 54 éves.

Dim ni Terézia varrónő, Noviszád, 68 
éves, özv. Tukanits Józsefné sz. Schmidt 
Magdolna háztartás, 61 éves, Kiss Sándorné 
sz. Körmöczi Terézia háztartás, 40 éves, No­
viszád, Gajdos Pavle napszámos, Szilbács, 
70 éves, Benkovics Sztipán koldus, Ilok 
(Szrém), 80 éves, Gyorgyevics Dusánné sz. 
Bránkov Lyubica háztartás, Mosorin 48 éves, 
özv. Hochwald Adolfné sz. Klein Borbála 
háztartás, Noviszád 86 éves, özv. Teodoro- 
vics Mihajlóné sz. Mironov Milica háztartás, 
Noviszád 58 éves, Weisz Gyula ügynök No­
viszád 56 éves, Für Kovács József napszá­
mos, Noviszád 63 éves, Vujadinov Vitomir 
napszámos, Vranyevó (Bánát) 60 éves, Hansz- 
mann Alajos ügynök, Noviszád 46 éves, özv. 
Aranyosi Istvánné sz. Cseregényi Magdolna 
háztartás, Noviszád 88 éves, Lenkes János 
talyigás, Noviszád 50 éves, Drácsin Vera, 
Noviszád 28 napos, Morvái Béla, Noviszád 
9 hónapos, Miskovits Gyoka, Noviszád 4 
hónapos, özv. Jung Ferencné sz. Bayer Er­
zsébet háztartás, Noviszád 86 éves, Féderer 
István napszámos, Noviszád 19 éves, llijin 
Szpaszoje magánzó, Noviszád 71 éves, Szalai 
Péter kocsis, Noviszád 50 éves, Selyem Jó­
zsef bérkocsis, Noviszád 63 éves, Sztojcsics 
Franja, Noviszád 10 hónapos, özv. Lazare- 
vics Péráné sz. Jelcsics Katica háztartás, 
Noviszád 62 éves, Nedelykovics Radován, 
Noviszád 7 éves, Dulics Josip Noviszád 21 
óra, özv. Zsikics Atyimné sz. Kunics Lenka 
háztartás, Noviszád 82 éves, Djelanics Nesz­
tor borbély, Noviszád 45 éves, Kohán Franja 
molnár, Noviszád 22 éves.

Krsztics Kosztáné sz. Csobánovics Szó­
fia háztartás, Bánostor (Szrém) 21 éves, 
Nikolics Jován napszámos, Szt. Palánka 38 
éves, Hallgató Lajos nyug. vár. gépész, 69 
éves, Dulics Franya, Noviszád 2 napos, Ri- 
gyicska Sándorné sz. Pérics Alekszandra 
háztartás, Noviszád 79 éves, Pastyán Milica 
Noviszád, 3 hónapos, Vig Adolf kereskedő, 
Noviszád 76 éves, Kuzmánovics Jovoné sz. 
Munka Katalin háztartás, Noviszád 34 éves, 
Lamjanszki Julianna háztartás, Noviszád 17 
éves, Popov Jován, Noviszád 5 hónapos, 
Schossberger Dusanné sz. Rosenstock Re­
gina háztartás, Noviszád 57 éves, Vlascsics 
Bozsidár városi szegény, Noviszád 72 eves, 
Avramovics Natália (háztartás, Szr. Karlovci 
32 éves, Veszelinovics Sztevánné sz. Kerac 
Jelena háztartás, Noviszád 68 éves, Létics 
Petár napszámos, Noviszád 74 éves, pztri- 
csevics Moincsiló napszámos, Noviszád 26

éves, Deszpotovics Pánta földmivelő, Novi­
szád 68 éves, Tornász Józsefné sz. Lintner 
Mária háztartás, Noviszád 53 éves, Todoro- 
vies Gyóka nyug. bankhivatalnok, Noviszád 
60 éves, özv. Bógyis Sztevánné sz. Szamel- 
csik Karolin háztartás, No\ iszád 65 éves, 
Mészáros Albert napszámos, Noviszád 60 
éves, Drakulics Velemirné sz. Krsztics Dra- 
ginya háztartás, Noviszád 72 éves, Sisa Ká­
roly napszámos, Noviszád 75 éves, Kujun- 
gyics Miléva, Noviszád 3 hónapos, Lyubojev 
jelena Noviszád, 18 hónapos, özv. Fekete 
Jánosné sz. Illési Julianna háztartás, Novi­
szád 73 éves, Mijátov Szteván Noviszád, 2 
hónapos, Ruskó Alekszander, Noviszád 5 óra.

Bárány István, Noviszád 4 hónapos, 
özv. Borma Antalné sz. Hauer Leopoldina 
háztartás, Noviszád 70 éves, Marógyi Szteván 
szabó-s., Noviszád 21 éves, Pujekovics Stje- 
pán munkás, Beocsin (Szrém) 24 éves, Csur- 
csics Ráda napszámos, Noviszád 45 éves, 
Marckgraf Ferencné sz. Reith Rozália ház­
tartás, Noviszád 32 éves, Turzai János por­
tás, Noviszád 70 éves, Isaszegi Tóth Adam 
napszámos, Szrbobrán 36 éves, Hlasznik 
Dezső, Noviszád 1 hónapos, Freud Bernát 
magánzó, Noviszád 72 éves, Popovics Bori- 
voj kovács, Noviszád 38 éves, özv. Pala- 
nacski Gyuláné sz. Dimitrijevics Emilia ház­
tartás, Noviszád 68 éves, Földvári Sándorné 
sz. Tóth Judit háztartás, Noviszád 38 éves, 
Miskovics utónevet néni kapott leány-gyer­
mek, Noviszád 8 óra, Szibinics Gojkó föld­
művelő, Maradik (Szrém) 22 éves, Popovics 
Gordana, Noviszád 5 napos

A 120 halálozással szemben az idei 
farsangi szezónban

110, a születések száma.
Az újszülöttek között, az általános vi­

lágrendi megosztáshoz híven, ezúttal is több 
a leánygyermek, amennyiben 50 fiúgyermek­
kel szemben 60 leánnyal szaporodott Novi­
szád lakossága, az idei farsang során.

Hogyan megy
afarsangi bál Szrbobránban?

A Vajdaságnak nincs talán egyetlen ven­
déglője sem, amelyben a múlt vasárnap tánc- 
mulatságot nem rendeztek volna a fiatalság 
számára, amely a legtöbb helyen emberhez 
illő komoly viselkedéssel tett arról tanulságot, 
hogy megérett a nyilvánosság számára. Így 
volt ez Szrbobránban is minden vendédlőben, 
mégis itt egy helyen nagyon sajnálatos inci­
dens történt, amelynek nem lett volna szabad 
megtörténnie.

A Szenczi-féle vendéglőben ugyanis 
megjelent éjjel, miközben a fiatalság a legna­
gyobb rendben és derűs kedéllyel mulatozott, 
Tojzán István mostanában beöltöztetett rend­
őrvezető s miután ott a fiatalság mulatozását 
jó ideig nézte egyszerre csak kihívta az ott 
tisztességesen és józanul mulató Keczeli Fe­
renc soffőrt a vendéglő udvarába. A kiszóli- 
tott fiatalember mit sem sejtve gyanútlanul 
kiment a rendőrvezető után a vendéglő ud­
varába, ahonnan kis vártáivá dagadt képpel, 
a bal szeme környékén tenyérnyi lilakék fol­
tokkal tért vissza, vette a kalapját, nagyka­
bátját és elment haza.

Másnap, vagyis hétfőn a seffőr a sérü­
léséről orvosi látleletet vétetett föl, mely sze­
rint a sérülése nyolc nap alatt gyógyuló s 
ennek alapján Keczeli Ferenc megtette a föl­
jelentést Tojzán István rendőrvezető ellen, 
aki hétfőn korán reggel hivatta Keczeli Fe­
rencet a rendőrszobába, de ez szegény cél­
szerűbbnek találta, hogy egy kínálkozó alkal­
mat fölhasználjon s a rábízott autóval egy 
társaságot vidékre szállítson.

Szrbobrán, 1928. II. 20.
Berecz Kálmán

Hirdessen
a Dólbácskában i
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1928m Február 22. Szerda
Róm kath: Hamvazö szerda. Protestáns: 

Oerzson Qör keleti: (Február 9.) Fikijor. 
A Nan kel 6 óra 37 perckor, nyugszik 5 óra 
25 perckor. A Hold kel 7 óra 55 perekor,

d/tomds jelentőse). Mérsékelt hi-
deghullám, nagyobbrészt felhős idő a \ajd.
Ságban, Szlavóniában, Szerbiában es Bosz­
niában. A tenger mellett erős bora. Eső és
havazás Délszerbiaban. Noviszádon merseke
északi szél, nagyobbrészt derű t idő eső
nélkül, éjjeli faggyal. A hőmérséklet 
muma -10 C°, maximuma 2 L .

A 2750 voltos magasteszttltségi yillanyfSvezeték 
„vr-ncmHott eav fiatal badogosmast, aki a Kralja 
9y Akkszaldra laktanya tetőzetét javította

Borzalmas szerencsédé,, lórién, ,eg„ap délulán
órakor borzalmas | ugyanis a dióttal való umtkezese Közben

levő

— Egy tizenötéves cselédleány ön­
gyilkossága. Valent Mariska 15 eves novi- 
fz^'idi cselédleány, aki Geiger Albrecht yasut- 
uccai füszerkereskedőnél állt alkalmazásban, 
hétfőn reggel öngyilkossági szándékból lug- 
kőoldatot ivott. A rendőri bizottság < 
házba szállíttatta a fiatal leányt, aki anélkül, 
hogy pillanatra is visszanyerte volna eszmé­
letét, tegnap délelőtt a kórházban meghalt A 
szerencsétlen kisleány a fölötti szégyenében 
követte el az öngyilkosságot, hogy szerelmi 
viszonyának következményei jelentkeztek. A 
rendőrség szigorú vizsgálatot indított ez
^ — Letartóztattak egy katholikus 

püspököt Mexikóban. Mexikóból jelentik: 
Dr. Armore tamaulipai püspököt, egy másik 
lelkészt és két polgári egyént letartóztattak.
A letartóztatás ugylátszik annak a vizsgalat 
nak a folyománya, amelyet a vallásszabadsag 
védelmére alakult liga ellen indítottak, an­
nak állítólagos kormányellenes magatartasa 
miatt.

— Visszavont feljelentés. A noviszádi 
törvényszék büntető tanácsa tegnap vonta fe 
lelösségre Vörös Mihály petrováci kereskedőt, 
akit az ügyészség azzal vádol, hogy a „Sin 
ger“ varrógép r. t. kárára 7000 dinárt sik 
kasztott. A tegnapi tárgyaláson azonban az 
ügyész visszavonta a vádat, mert a cég, miután 
a kár időközben megtérült nem kívánta a 
vádlott megbüntetését.

— Blumenstein kiegyezést ajánlott 
fel Magyarországnak. Párisból jelentik: A 
magyar kötvények hamisításával vádolt Blu­
menstein ügyvédje utján a magyar kormány­
nak teljes kártalanítást ajánlott fel arra az 
esetre, ha visszavonja az ellene beadott fel­
jelentést. A lapok értesülése szerint a magyar 
kormány ezt az ajánlatot nem fogadta e 
és a büniigy tárgyalásának szabad folyást 
enged.

— Milliós örökség a harisnyában
Budapestről jelentik: Tegnap este az elme és 
idegkórtani klinikán meghalt Simone Pál, a 
klinika 80 esztendős altisztje. Az öreg altiszt 
párnája alatt takarékkönyvre bukkantak és a 
könyv lapjai közül mindenünnen pénz hullt 
ki. A könyv mellett ócska fekete harisnyát 
találtak, amely egypengősökkel és aprópénz 
zel volt megtömve. Az öregember hagyatéka 
megközelíti a százezer pengőt és most kere­
sik hozzátartozóit.

Brüsszel is népszövetségi szék­
hely szeretne lenni. Londonból jelentik : A 
Daily Telegraph diplomáciai levelezője sze­
rint, az osztrák kormánynak a genfi népszö­
vetségi székhely elhóditására irányuló tevé-

Teenap délután 4
szerencsétlenség történt a Futa i J1() jdö_ 
Kralja Alekszandra laktanyában ahol eztdö 
tájt Gosztovics Tosa noviszádi badogosmes
tér három inasa dolgozott a háztető jav.tasam 
Mandics Nikola és Bojmcs Zdravko masok a 
háztető mögött lévő védőfal melle ‘
elfoglalva, mig Vaszovics Rada 21 eves ba 
dogossegéd az esőcsatornát tisztította. Mun­
kája közben Vaszovics régi telefond! ótot vet 
észre, amely a csatornába volt akadva s ame 
lvet el akart távolítani a tetőről. Vaszovics a 
drótot felkapta s egyik véget az uccara so­
dorta, de a drót megakadt a magasfeszültsé­
gű vilanyfövezetékben, amely közvetlenül a 
laktanya mellett vezet el, mig a másik vege 
ismét beleakadt a csatornába.

Amikor Vaszovics látta, hogy a drótot 
szabadkézzel nem tudná eltávolítani a tetorol 
drótvágó ollót kért az egyik inastól a az ol­
lóval felszerelve ismét felmászott az ereszre, 
hogy a drótot elvágja. Abban a pillanatban 
azonban a mikor az ollóval a huzalhoz ei , 
a háztetőn dolgozó inason rémülettel eszle­
vették, hogy

a fiú keze görcsösen összeszo­
rult, arca rettenetes kínokban 
vonaglik, majd a következő pil­
lanatban a tetőről a földre gurul
A 2750 voltos magasfeszültségű áram

agyonsujtotta a szerencsétlen fiút, aki holtan 
bukott le az uccai aszfaltra, ahol csakhamar 
nagy csődölet támadt az élettelen fiú holtteste 
mellett.

A borzalmas szerencsétlensegrol azon­
nal értesítették a rednőrségét, ahonnan Malen- 
csics Rodolyub rendőrkapitány szállt ki a 
helyszínre, a szerencsétlen fiun azonban már 
nein lehetett segíteni. Vaszovics tenyerén ha­
talmas seb tátongott, amelyet a magasfeszült­
ségű árammal való érintés okozott, a zuha­
nás folytán pedig testén számtalan kiilsérü- 
lés nyomai látszottak.

A rendőrség szigorú vizsgálatot indított 
annak a megállapítására, kit terhel a felelős­
ség a borzalmas szerencsétlenségért, de az 
eddigi vizsgálat folyamán máris megállapít­
ható, hogy a halálos balesetet valószínűleg a 
fiú elővigyázatlansága idézte elő. A tanúval­
lomások "alapján ugyanis kiderült hogy az 
inasok figyelmeztették a segédet, ne törődjön 
a telefondróttal s ne vágja keresztül a huzalt 
az ollóval, Vaszovics azonban nem törődött 
a figyelmeztetéssel, s igy elővigyázatlanságát 
életével fizette meg.

A szerencsétlenség pillanatában egyéb­
ként rövidzárlat keletkezett s a futaki ut egy 
része az esti órákig sötétségben maradt.

Vaszovics holttestét a hullakamrába szál­
lították, ahol felboncolják.
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kenysége, hasonló törekvéseket váltott ki 
Belgiumnál is, ahol most arra kezdenek em- 
ékezni, hogy a békekonferencián eredetileg 
Brüsszelbe kontemplálták a Népszövetség 
székhelyét, a terv belga hívei arra hivatkoz­
nak, hogy ebben az esetben újra feléledne 
Belgium semlegessége, ami Franciaországra 
nézve is roppant nagy fontosságú volna egy 
esetleges újabb francia-német háborúban. A 
levelező szerint, a terv komolyan nyugtala­
nítja a svájci kormányt.

Ismertető könyv az adóreformról. 
Dr. Vlajkovics Milán, a beogradi közigazga­
tási bíróság bírája, a közismert pénzügyi 
szakiró, „Poreska reforma“ cim alatt ismer­
tető szakmunkát adott ki, amely felöleli az 
egyenes adók valamennyi nemeit. Az érdekes 
és hasznos könyv az Írónál, Beograd, Szkop- 
ljanszka ulica 12. rendelhető meg.

Négy embert megölt egy rabló- 
gyilkos Oroszországban. Moszkvából jelen­
tik : Saraisk városkában az ottani fatelep 
egyik munkása meggyilkolta a fatelep fel 
ügyelőjét, annak feleségét és két leányát, 
majd kirabolta a fatelep pénztárát. A gyilkos 
ezután felgyújtotta a fatelepet és megszökött.

Hat jelölt az elnökségért Ameri­
kában. Washingtonból jelentik: Eddig hat 
jelölt küzd az Egyesült Államok elnöki mél 
lóságáért. A demokratáin párt Smithet, Nevv- 
york állam kormányzóját jelöli. A demokrata 
párthoz eddig öt jelölt tartozik: Hoover ke­
reskedelmi miniszter, Dawes tábornok, Wills 
szenátor, Watson szenátor és Lowden volt 
kormányzó.

A Magyar Királyi Folyam és Ten­
gerhajózási Részvénytársaság a teher és 
darabáru forgalmat a Regensburg Sulina-i 
vonalon és viszont, valamint a Dráván és 
Tiszán megnyitotta. Közelebbi felvilágosítás­
sal készséggel szolgál a társaság képviselete 
az SMS Királyság részére Zemunban, vala-

________ w töreti!
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Monumentalem POLA NEGRI-vel.

mint az összes ügynökségek. Zemun, 1928 
fekruár hó 19-én.

Egy őrült, fegyenc lázadást idé­
zett elő egy németországi fogházban. Ber­
linből jelentik: A legeli fogházban tegnap este 
súlyos lázadás tört ki. A zavargásokat egy 
elmebeteg fegyenc őrültségi rohama idézte 
elő. A fegyencet, akit azzal küldték délután 
a fogházba, hogy csak szimulál, két másik 
elmebeteggel együtt helyezték el a fogház 
egyik zárkájában. Az ujjonnan beszállított 
fegyenc este rohamokat kapott és kitörései­
vel annyira felizgatta két társát, hogy rajtuk 
is erőt vett az őrültségi roham. Törtek, zúz­
lak mindent, a székekből és asztalokból bar- 
rikádot csináltak. A vad őrjöngés a többi 
fegyencet Is felizgatta és több rendzavart) 
fegyencet kényszerzubbonyba kellett öltöz­
tetni. Csupán a késő éjszakai órákban sike­
rült a nyugalmat ismét helyreállítani.

Meglátogatják az amerikai hozzá­
tartozók a világháborúban elhalt hősi 
halottaik sírját. Washingtonból jelentik: A 
képviselőház tegnap törvényjavaslatot foga-, 
dott el, amely lehetővéteszi, hogy az európai 
ütközetekben elhalt amerikai katonák legkö­
zelebbi hozzátartozói, a kormány költségen 
keressék fel hősi halottaik sírját.

Zürich
Páris 2044-—, London 25.34-75, New- 

York 519.82 5, Brüsszel 73.20, Milánó 27-54, 
Amszterdam —.—, Berlin 124.10, Becs 
—Budapest 90.85, Szófia 3-75-5, Prága 
15.40-50—, Varsó 58.30, Beograd 9.13-25, 
Bukarest 3.18-50.
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Odzsacs á^tslan 

IragcJiaJa

Ji művész állapcla isméi resszabkra 
|er Juli * 9®kk szemén scmmil sem Iái, 
balszeme pedig olyan gyenge, kegy a 
miivész nem lad szerepekel tanain,

A „Délbácska“ munkatársa hétfőn Beo- 
grádban járt s ez alkalommal meglátogatta 
Otlzsics Milánt, a noviszádi Nemzeti Színház 
volt tagját, aki az ismert beográdi szerelmi 
drámából kifolyólag súlyos sérüléseivel két 
hónapig a kórházban feküdt. A művész álla­
pota a kórházban annyira javult, hogy ismét 
felléphetett a beográdi operett színpadán s a 
közönség, amint ezt annak idején megírtuk, 
tüntető lelkesedéssel fogadta a népszerű mű­
vészt, aki hosszú betegsége után visszanyerte 
szeinevilágát.

A javulás azonban nem tartott sokáig, 
mert az idegfeszitő munka káros visszaha­
tással volt Odzsics egészségi állapotára. A 
napokban azután Odzsics Milán arra ébredt, 
hogy jobbszeme becsukódott, balszemén pedig 
olyan gyengén lát, hogy csak közvetlen közel­
ből ismeri meg barátait.

A művész azóta ismét buskomor lett s 
bár a színpadon jókedvével igyekszik palás­
tolni a lelkében dúló harcokat, az előadás 
után ismételten sírva fakadt s barátainak 
bejelentette, hogy öngyilkos lesz. A legbor­
zasztóbb az, hogy

a művész gyenge látóképessége kö­
vetkeztében nem tud szerepeket 

tanulni
s igy csak azokban a darabokban lép fel, 
amelyeknek szerepeit előzőleg megtanulta.

Súlyosbítja a helyzetet, hogy a beográdi 
operett az utóbbi időben anyagi nehézségek­
kel küzd s igy személyzetét redukálni kény­
telen. Valószínű, hogy a redukció Odzsicsot 
is érinteni fogja, egyrészt azért, mert további 
ápolásra, esetleg újabb műtétre szorul, más­
részt pedig azért, mert a színház nem veheti 
igénybe annak a tagjának a további műkö­
dését, aki csak régi operettekben léphet fel. 
Az sem kétséges, hogy Odzsicsot más szín­
ház sem szerződteti s igy az ambiciózus és 
kitűnő művész szerződtetés nélkül marad s 
m.után nincs nyugdíj jogosultsága, a legna­
gyobb nyomorba kerülhet.

Beográdi művészkörökben éppen Od­
zsics szerencsétlen körülményei következté­
ben nagyszabású akció indult meg, amely 
arra irányul, hogy a művészt megóvja az 
anyagi gondoktól. Először a kórházban akar­
ják elhelyezni, ahol újabb műtétet végeznek 
rajta az orvosok, majd a Nemzeti Színház 
tagjai sorába felveszik, hogy nyugdíjjogosult­
sági igényeit biztosíthassák. Nem valószínű 
azonban, hogy a szerencsétlen embert ez a 
megoldás kielégíti, mert a művész lelkileg 
összeroppant abban a pillanatban, amikor 
arra a megállapításra jutott, hogy már nem 
látszhat színpadon.

A szerelmi tragédia második áldozata 
még mindig a kórházban fekszik, de felépü­
léséhez alig van remény, mert a maró folya­
dék teljesen elpusztította beleit, úgy hogy az 
ismételt műtét sem segíthetett rajta.

A falu rossza 
a katholikus olvasó 

és gazdakörben
Bátor tettre határozta el magát a kör 

műkedvelői gárdája, amikor Tóth Ede hires 
müvét „A falu rosszát“ annyi nehézség és 
akadály leküzdésével farsang hétfőjén szinre- 
hozta.

A műkedvelők nem törődve a nehézsé­
gekkel a kultúra és Thália lelkes és hozzá­
értő harcosainak bizonyultak ez alkalommal 
is. Kollár Sándor Feledi gazda szerepében 
bizonyult ügyes szereplőnek, aki a magyar 
gazdát nagy hozzáértéssel alakította. Leichtner 
Miklós mint Göndör Ferenc nagyszerűen élte

be magát szerepébe és elejétől végig nagyon 
jó inükedvélönek bizonyult. Gausz József 
Gonosz Pistája arról tanúskodik, hogy a 
műkedvelői gárdának egy nagyon használható 
tagja. Móricz István, Halász Sándor, Pilcz 
Nándor Gellér Sándor szerepeik ügyes elját­
szásával sokban hozzájárultak a darab sike­
réhez. Jó szereplők voltak: Móricz János, 
Karakás János, Duci bácsi, Schwanderlik 
Antal, Wagner Pál*

A női szereplők két legkiválóbbja volt 
Tobolka Annus mint Feledi Boriska. elejétől 
végig művészi alakítást produkált. Érzésének 
melege állandóan lélekzetvisszafojtó figye­
lemre késztette a közönséget. Gyarmati Vali 
Finum Rózsija kiváló színészi készségről tesz 
tanúságot. Mélyen átérzett szerepének leg­
nehezebb részeit kiváló alakitóképességgel 
adta elő. Gonoszné szerepében állandó de­
rültségben tartotta a közönséget.

Mindkettőjük játékát zajos tapsai hono­
rálta a közönség. Mazány Juliska, mint Bátki 
Tercsi, a műkedvelők elseje közé küzdötte 
fel magát. A rendezésért Hűek Józsefet kü­
lön dicséret illeti.

pold Meyer gazdasági előadása. 20.30: A 
Schnitzler „Der Puppenspieler“ citnü darab­
jának előadása, utána könnyű esti zene.

Berlin 17: Szórakoztató zene. 18.20: 
Goethe—Schubert-dalok. 18.45: Buddha világ­
nézete. 19.30: Operaátvitel a charlottenburgi 
operaházból: „Der Corregidor“ opera H. 
Wolftól, utána tánczene.

Milano 17.05: Zenekari hangverseny. 
17.50: Gyermekkarének. 20.50: Időjelzés, 
utána Bánfi Sándor mérnök rádiótechnikai 
előadása. 21: Egy operett közvetítése.

Prága 11.00: Gramofonzene. 12.05: 
Déli hangverseny. 16.30: A házizenekar hang­
versenye. 21.45: Liszt-hangverseny. Zongora­
hangverseny, F-dur. 22.20: Hangversenyátvitel 
a Narodni Dom-ból.

Róma 13.30: Jelzés, utána rádió-trió. 
17.30: Szórakoztató zene közvetítése Casi- 
nettából. 20.45: A „Quarteíto di Roma“ hang­
versenye.

Zürich 12.32: Házizenekari hangverseny. 
15: Gramofon-hangverseny.. 16: Tánczene. 
20: Gretel Bloch dal-estje. 21: Könnyű szóra­
koztató hangverseny.

Szín
Ji. nemei siinlórsulal 
ma esle mutál]a l»e

9t

Molnár ferenc 
.góléit a kastélyban44 

esma vígjátékot
A kitűnő német színtársulat, amely 

Brockmann Hans vezetése alatt áll, ma este 
mutatja be a „Szloboda“ nagytermében Mol­
nár Ferenc „Játék a kastélyban“ cimü nagy­
szerű vigjátékát. A darab főszerepeiben a 
társulat legjobb erői lépnek fel s igy nem 
kétséges, hogy ezúttal is telt ház fog tapsolni 
a kiváló együttesnek. A „Spiel im Schloss“ 
óriási sikert aratott Berlinben, ahol 300-szor 
adták elő s a berlini előadásokon is Brock- 
mann társulatának több tagja működött 
közre. Miután Molnár darabja főleg a ma­
gyar közönség körében számíthat érdeklő­
désre a mai előadás minden valószínűség 
szerint telt ház mellett fog lefolyni s igy 
ajánlatos, ha a közönség még elővételben 
megváltja jegyét a mai színházi estére. A né­
metek holnap Ludwig Fulda „Jugendfreunde“ 
cimü darabjában búcsúznak a noviszádi kö­
zönségtől, amely minden előadás alkalmával 
lelkesen tüntetett a német művészek mellett, 
legyek elővételben kaphatók a német könyv- 
kereskedésben (Menráth palota) és az esti 
pénztárnál a „Szlobodában“.

Rádió műsor
Szerda, február 22

Zagreb 1.15: Gramofonzene. 5: Mese­
óra. 5.30: Hangverseny. 7: Rádiótechnikai 
előadás. 7.15: Zenetörténelmi előadás. 7.45: 
Rádióhirek. 8: Operaközvetítés a zagrebi 
nemzeti színházból, utána hírek.

Budapest 9.30: Hírek, közgazdaság. 12: 
Pontos időjelzés, hírek, közgazdaság. 13: Idő­
járás és vízállásjelentés. 15: 1 I>rek, közgaz­
daság, élelmiszerárak. 15.30: A Magyar Rádió 
Újság Morse-tanfolyama. 16: „Viragoskert 
meseóra. 16.45: Pontos időjelzés időjárás es 
vízállásjelentés, mozik műsora 17: Közgaz­
daságtudományi előadás. 17.30: Szimfómkus 
zenekari hangverseny a Zeneművészeti Főis­
kola kupolaterméből. 19: Hangverseny. 20.30. 
A Magyar Rádió Újság félórája 21 05: Pontos 
időjelzés, hírek, utána az Emke-kávéhazból 
Kurina Simi és cigányzenekarának hangver­
senye. , „ .

Bécs 11: Délelőtti zene. 18: F rof. Hein­
rich Glücksmann előadása. 18.30: Dr. Leo-

3928 február 21 
A dinár árfolyamai

Bécsben 12.37—12.43, Prágában 58.75— 
59.25, Milanóban 33.40, Triesztben 33.20, 
Berlinben 7.29—7.31, Newyork —, Lon­
don 278.

Beograd
London 277.20, Páris 222.89, New- 

York 56.81, Zürich 1093.50, Milano 366—, 
Prága 128.39, Berlin 13.57 —, Bécs 8 004, 
Brüsszel —, Budapest 99.35, Bukarest 
22-84, 4 százalékos kölcsön ajánlat —. 
Ratna Steta —.

Noviszádi torménytüzsdo
(Hivatalos jegyzések)

Búza, bácskai 77—78 kg-os d. k. kötés 
340—345, bácskai 78—79 kg-os d. k. kötés 
340—347.50, felsöbánáti, d. k. kötés 335-340, 
szerémi, 77-78 kg-os, du pl. k. kötés 340—345. 
Rozs, bácskai, 72, 2°/0, d. k. kötés 305-315. 
Árpa, bácskai 66 kg-os d. k. 295—305, 
macedóniai, eredeti d. k. kötés 240—245. 
Zab, bácskai, dupl. kassza kötés 250- 260, 
bánáti, duplikát kassza kötés 250—260 — , 
szerémi, duplikát kassza kötés 250—260, 
szlavóniai, duplikát kassza kötés 250 260. 
Tengeri, bácskai d. k. kötés 245—2525, 
bácskai, 1I1-1V. d. k. kötés 255—262'50, 
bácskai, 1V-V. d. k. kötés 257.5—265. 
bácskai, fehér, dupl. k. kötés 257-5—2625, 
bánáti, duplikát kassza kötés 245- 250, 
bánáti, Vrsac paritás d. k. kötés 252 5—257 5, 
bánáti, 1II-1V. Vrsac p. d. k. kötés 255—262-5, 
szerémi, duplikát kassza kötés 245—252 5, 
szerémi, Indija paritás d. k. kötés 250 —255, 
szerémi, 111-1V. dupl. k. kötés 255—262'50. 
Búzaliszt, bácskai 0-ás gg és g d. k. 475-485, 
bácskai, 2. sz. kenyérliszt d. k. kötés 455-465, 
bácskai, 5. sz kenyérliszt d. k. kötés 435—445, 
bácskai, 6. sz. kenyérliszt d. k. 370—380, 
bácskai, 7. sz. kenyérliszt d. k. kötés 300 310, 
bácskai, 8. sz. takarmány!, d. k. kötés 225-240. 
Buzakorpa, bácskai, jutazsákban d k 210—220, 
szerémi, jutazsákban, d. k. kötés 210—220, 
szlavóniai, jutazsákban, d. k. kötés 200—210. 
Bab, bácskai fehér, 3-4 százalékos d. k. 
kötés 360 —365.

Irányzat: változatlan.
Forgalom: 3 vagon búza, 1 vagon árpa, 

1 vagon zab, 46 vagon tengeri, 5 vagon liszt.

Olvosia a Dlél»ác*l«a^l I
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Hajókarambol 
háromszáz halottal

Sanghajból jelentik: Egy kínai gőzös 
összeütközött egy japán gőzössel. Az eddigi 
megállapítás szerint háromszáz kínai az életét 
vesztette.

Meghalt
egy híres magyar pedagógus

Budapestjei jelentik: Chiznei Cherven 
Flóris dr. nyugalmazott tankerületi főigazgató 
tegnap éjjel 88 éves korában meghalt. A ki­
váló pedagógus a régi Magyarország közok­
tatásának életében előkelő szerepet vívott ki 
magának. Tanítványai közé tartozott Csernoch 
János dr., az elhunyt bíboros hercegprímás is. 
Az elhunyt hosszú időn át volt a Barcsay 
uccai főgimnázium igazgatója. Halálát kiter­
jedt rokonság gyászolja.

Hirdessen a Délbácshá-ban
NyílMcr*)

Ügyeljen a

VIGYÁZZON
elvék vásárlásánál

tíaddiszná"
az

ff

Köszönetnyilvánítás
Ezúton mondunk hálás köszönetét mind­

azoknak, akik felejthetetlen édesanyám

özv. SIMON JÓZSEFNÉ
temetésén megjelenésükkel, koszorú és vi­
rágadományaikkal nagy fájdalmunkat eny­
hítették.

A gyászoló család.

•) E rovatban közlőitekért nem valial felelősse­
get * szerkesztőség.

jApró hirdetések
S Eg> szó I dinár, NAGY BETŰS 2 dinar, a lég­
ii kisebb apró hirdetés 10 dinar.

KIADÓ ÁLLÁST KERES
KIADÓ Baíkogradiátén 

a piactéren, a rom. kath. 
plébánia épületben egy 
nagy üzlethelyiség, mely 
bármikor megtekinthető.

540-3

Egy jobb családból való 
HÁZI LEÁNY ajánlkozik 
gyermekek mellé, esetleg 
vidékre is elmenne Cim 
a kiadóban.

623-2

ELADÁS
EGY SZOBÁBÓL ÁLLÓ 

HELYISÉG, mely alkalmas 
irodának vagy műhelynek, 
a .„Délbacska" szerkesz­
tősége mellett, Wagner- 
palota udvarában leszállí­
tott áron kiadó. Bővebbet 
a kiadóban.

177-0

ELADÓ egy dupla Író­
asztal, latinbetüs írógép, 
sárga kocsi üléssel, ki- 
sebb-nagyobb boroshor­
dók. Megtekinthető Dea- 
kova (Árpád) ucca 32. sz. 
Novisadon.

622-3
BÚTOROK, egész uj, 

eladók Petefijeva (2. zsák) 
ucsa 18. szám alatt.

:: HIRDETÉSEK ==—............ ... ■ - ,, — —a—u

♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦
Eladó

vagy bérbeadó egy téglagyár 8 hold belső­
ség kitermeléssel, teljes felszereléssel és 
melléképületekkel; fekszik a Tiszaparton, 
igen alkalmas szállításra, berakodásra, kes- 
kenyvágánnyal ellátva. Úgyszintén eladó egy 
tölgyfahajó 1500 mm. hordképességgel. Kö­

zelebbi felvilágosítást ad:
Schmidtmajer Ferenc és Fiai cég

535 • Titelen. 1—2
♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦

védjegyre.
Ekék ugyanolyan kivitelben, de „Vaddisznó“ védjegy nélkül csekély értékű utánzatok.

Ceszállilolfi árak áprálísig.
Képviselő Dél-Bácska részére:

DEHLEH-BLITTMÜNH, ^ fl. MEIER, HovisatL
Képviselő Észak-Bácska részére:

SZENES KÁLMÁN, Subotica.
ÉRTESÍTÉSI Van szerencsém a n é. közönséget 

értesíteni, hogy a Vasút u. 27. szám alatti

„SrpsHi Kral]“ szállodát és éttermet
átvettem, azt teljesen újjáalakítom, renováltatom és 
újonnan berendezem, miért is néhány napig a re­
noválás befejezéséig zárva tartom. A megnyitást 
külön fogom jelezni — VERÉB NÁNDOR, 

a „Fehér Ökör“ volt vendéglőse

Önálló, ügyes, jó megjelenésű
masamódleány,

ki önállóan dolgozik és a kidolgozásban is 
jártas, azonnali belépésre kerestetik. Ugyanott 
egy kifutóleány felvétetik. Gombosné Bűn 

Juliska plisirozó. Kralja Petra ul. 7.

Kétszoba, előszoba, konyha stb. mellék­
helyiségekből álló

lakás
kerestetik. Lehetőleg különálló házban, a 
város központja közelében. — Ajánlatokat 
Reklám hirdetőiroda, Wilson-tér 7. továbbit

• CK) • OBD • OK) • CSD • • CKD • CRTS • C.V9 • CEFD

S Műtrágya, Muhar mag,
I Vetöbiikköny g
• a legolcsóbb árban kapható •
§ Gauss János S
g Novisad, FutosH put 66. Telefon 25—34. g
•cjKi»cjBrD>cjro>cjra»«ejrD«CEro«cjroi»cjrJu
Szerkesztésért és kiadásért ideiglenesen felel;

ANDRÉE DEZSŐ

V«avrogcpf

Kerékpár)
lt.®t©egeg»t

és a hozzátartozó részek nagyban és kicsiny­
ben legjutányosabb árban részletfizetésre is 

felár nélkül kapható% s BB
ette©ygeacs

cégnél

^í©ví Semd

ft$«sss©ea>es ocsleckb 331»)

Tisztviselők és állami alkalmazottak 
10°/0 engedményben részesülnek.

Kérjen árajánlatot I
65 - I ~()
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Mindennemu
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p alaliilasai Icgolcsóblnan vállalja ?

s *«;<3- 6
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Legrégibb

HBZTVö és m\m
siaktixlel

FISCHER l és FIA
Növi Sad, Kralja Petra ullca 23.

BŐRKEZTYÜ ™t*e„sőT?1' FŰZŐKigya __
mérték szerint is készíttetnek

Nyomatott Farkas és Dürbeck könyvnyomdájában Novisad, Éeljezniöka (Petőfi) ul. 30. Telefon: 24-


